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Kevés ország vaii Európában, mely viszon-
tagságteljes múltját tekintve, a fölötte elzajlott 
zivatarok daczára, a történelem és régészet me-
zején, annyi érdekest s oly változatos anyagot 
képes lenne felmutatni, mint hazánk Magyar-
ország. Tekintsünk bármerre szét, a messze 
éjszak erdőkoszoruzta bérczeitől kezdve le, a 
délibábbal játszadozó dél vidéki rónaságáig: alig 
lelünk -szép hazánkban oly helyet, hol letűnt 
multunk s a folytonos harcz veszélyeivel küzdő 
ősök néma emlékeivel vagy a kegyelet s vallásos 
érzület által emelt müemlékmaradványokkal ne 
találkoznánk; melyek nagyobb részt, megviselve 
bár az idő emésztő vasfogának hatása alatt, még 
napjainkban is, több nemzedék eltűnte után, a 
felettük elviharzott századoktól bemohositva, néma 
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emlékjelekben magasztalják a jelenkor szülöttei 
nek, a drága honért élt-halt, hősi vitéz tettekkel 
dicsekvő ősök dicsőségét. 

Ezen szent ereklyeként reánk visszamaradt 
ősi emlékek, romok és sírhalmok, mint letűnt 
multunk nagysága és dicsőségének hirdetői, el-
tekintve egyebektől, szűkebb hazánk „ D ' é l m a -
g y a r o r s z á gu -ban, vagy másképen szólva a 
Duna, Tisza, a Maros és Erdély bérczei által 
határolt területen is, oly tekintélyes számmal 



fellelhetők, hogy ezen terület, méltán klassikus 
talajnak s a régészet valóságos kincsbányájának 
nevezhető, s társulatunk feladata s nemes hiva-
tása köré tartozik behatóbb vizsgálat s huzamosb 
buvárlat alá venni, hazánk hajdani dicsőségének 
ezen drága temetőhelyét, hol mint emlitém, 
daczára a 164 éves török uralomnak, melyn.k 
minden emlékén „ ő s e i n k a n n y i g e n e r a t i ó -
j ána lc k ö n y e és v é r e s z á r a d " , még ma is 
számos műemlék s épületmaradvány maradt fenn, 
melyek között nemcsak a rómaiak itteni hatal-
mát és dicsőségét hirdető castrumok, hidoszlopok, 
bámulatos erővel készített katonai utak, bolto-
zott csatornák, mértföld-jelzők, szobrok s egyéb 
emlékmarádványok találhatók, hanem a hegyek-
tetejéről, még .megbarnult romjaikban is büszkén 
letekintő váromladékok, a vallásos kegyelet által 
emelt monostorok, templomok, tornyok, föld-
várak maradványai, továbbá árkok, földhányások, 
egyéb emlékdombok is, mint megannyi biztos 
utmutatói a történettudománynak s néma emlék-
jelei az életszinpadán. müködésöket befejezett 
ősök hatalma, szorgalma s műveltségi viszonyának. 

Jelen értekezésemben folytatólagosan mind-
azon műemlékek, régi épületmaradványok rövid 
ismertetését s jegyzékét szándékozom bemutatni, 
melyek társulatunk, a „ d é l m a g y a r o r s z á g i 
t ö r t é n e l m i és r é g é s z e t i t á r s u l a t " - n a k 
munkaköréhez tartozó terrenumon, nevezetesen 
T e i n e s és A r a d vármegyék területén még 
napjainkig fellelhetők. Az emiitett vármegyék 
közül lássuk legelőször saját vármegyénk terüle 
tét T e m e s t . 
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I. 

Temes vármegye. • 
T e m e s v á r m e g y e , daczára azon szomo-

rúan kiváltságolt helyzetének, hogy hazánk déli 
részében ezen vármegye gécza, központja Te-
m e s v á r szolgáltatta a fő védelmi positiót a 
török. 164 évig tartó sanyarú uralmának, több 
érdekes történelmi és régészeti müémlékeket ké-
pes felmutatni; melyek ha nem oly nagyszerűek 
s érdekesek is, mint a szomszédos megyék terü-
letén találhatók, megfejthető azon egyszerű ok-
ból, hogy épen ezen megye, mint központi 
terület volt színhelye a legtöbb harczi küzdel-
meknek, miután ezen megye lelke s éltető ütere 
Temesvár, hazánk déli részének ezen fővédelmi 
pontja, szolgált legtöbbször a megmegujuló 
hadi működések czélzatául, s innen fejthető meg 
azon körülmény is, hogy hazánk ezen nagy tör-
ténelmi' missióval hiró délkeleti városa, melyet 
annyi' dicső történelmi esemény tesz emiékeze 
tessé, hol annyi nagy, nemesen érző. honfiúi szív 
dobogott, a hőn szeretett hónért, s annyi neme-
sen érző honfiúi.szív szűnt meg dobogni az édes 
haza védelmezésében, hol annyi kiontott vér, 
mint az önzetlen hazafiság s ősi vitézség jelzá-
loga, félszentelt minden göröngyöt s tett kegye 
letessé minden talpalatnyi földet s felavatá ezen 
helyet a nemzeti védelem temploma s pallá-
diumául, — a gazdag történelmi múltból csak 
igen kovés emléket mutathat fel, ezek is jobbára 
mai napság már, csak egyes helyek s területekre 
vonatkoznak, miutámaz ázsiai hóditók százados 



itt tartózkodása minden régibb kegyeletes emlé-
ket átalakított, a még megmaradottak pedig a 
vár restaurálása alkalmával ujabbkori kezek 
által dulattak fel s pusztítattak el kíméletlenül, 
s az ősi Temesvárra nem .emlékeztet egyéb mint 
a III. K á r o l y király alatt 1729-ben építtetni 
kezdett s 1729-ben befejezett e r d é l y i ka-
s z á r n y a , melynek 252 öl hosszan, rendetlen 
szögekben futó falai a régi vár délkeleti bástyái-
nak irányát tüntetik fel s az épület! szegletes 
alapja a régi vár ez oldali falainak alaprajzát 
tartja fenn. Másik kegyeletes emlékünk volna a 
k a s t é l y e r ő d helye, hol jelenleg a cs. kir. 
fegyvertár és tüzérlaktanya ezifra épülete áll, 
mely a legújabb időben emeltetett a történe-
lem géniusza s a dicsőség nimbusza által körül-
lebegett ős H u n y a d y k a s t é l y alapján, mi-, 
után ennek tisztes falai a magyar szabadságharcz 
alatt, Temesvárnak 1849 iki bombáztatása alkal-
mával összezúzattak. Yégre felemiitek még vá-
rosunk területén egy régi épületet, mely a török 
hosszas uralom korszakából maradt egész erede-
tiségében vissza ' „ B a s a h á z " nevezet alatt az 
O l á h - M a j o r o k külváros szélben, nem messze 
a B e g á t ó l ; ezen török épület rajzát L á n g 
Perencz, főreáltanodai VII. osztálybeli tanuló 
növendékem által igen sikerülten levétettem. 

Hogy városunk gazdag történelmi múltja 
mellett a régi kegyeletes .emlékekben ily szegény 
s hogy megyénk területe sem mutathat fel oly 
nagyszerű gazdagságot és változatosságot a tör-
ténelmi emlékmaradványokban más vidékek s 
vármegyékkel szemközt, a felhozott okok alapján 



nem csodálkozhatunk s [ha meggondoljuk még 
azt is, hogy a török adótörvények s a számtal an 
visszaélések íojták el az emberi szorgalmat, 
tették parlaggá a földet 'és kietlen pusztákká 
zordonitották el az egykoron népes helységeket. 
Innen a még ma is fenlevő' közmondás·: „ S o h a 
sem nő t ö b b é a fü o ly f ö l d ö n , m e l y r e 
e g y s z e r t ö r ö k ló t e sz i le a l á b á t . " 

. Mindezen elszomorító körülmények daczára, 
megyénk területén még napjainkban is mutat-
hatunk fel oly történelmi és régészeti émlékma-
radványokat, melyek — a nemzetet ezen terü-
leten ért „ a n n y i b a l s z e r e n c s e s o l y sok 
v i s z á l y u t á n " · — mint néma hirdetői az ese-
ményekben gazdag múltnak, habár roncsoltan 
is fennmaradtak, hogy a jeleii század nemzedé-
kének ' keblét az önfeláldozó hazaszeretet, s az 
önzetlen honfiúi érzelmekre buzdítsák.· 

így. megyénk területén húzódnak keresztül 
azon a v a r s á n c z o k , melyek ezen, a történe-
lem színpadáról véglegesen letűnt nemzetnek, 
mint legbámulatosabb védmüvei · említtetnek a 
régi emlékiratokban s helytelenül „ r o m a i sán-
czok" nevezett alatt fordulnak elő. Ezen avar 
gyürüerőditvények három párhuzamos vonalban 
kigyózták át vidékünket, a M a r o s balpartjától 
kezdve az A 1 - D u n á i g ; _s L i p p a , S z é p f a l u , 
és H i d e g k u t t ól le, a megye déli határán 
fekvő D e l i b l á t s K u b i n i g számtalan hely-
séget érintve, igen érdekes maradványokat tün-
tetnek fel, melyekben nem ritkán archaeologiai-
lag nevezetes leletekre bukkantak; a leletek na-
gyobb részt társulati elnökünk O r m ó s Zsig-



mond ő méltóságának gazdag műgyűjteményét 
díszítik, más számos, különösen vidékünket ér-
deklő becses régi műemlékekkel együtt. 

Eltekintve az avar sánczoktól, melyeknek 
átkigyózását mind a három irányban nyomr.ó'1 
n y o m r a , f a l u r ó l f a l u r a kimutattam me-
gyénk területén egy másik értekezésemben, mely 
a társulati „ É r t e s í t ő " I. füzetében jelent 
meg, Temes vármegyében , fordulnak még elő 
más történelmi emlékek is a letűnt múltból, 
így C s á k v á r o t t , mely igen régi hely s emlé-
keink szerint Zsigmond'király által Csák Mik-
lós temesi főispánnak s fbr.okohainak, a.mostani 
Csáky grófok, csalhatatlan elődeinek adományoz-
hatott 1401-hen, hajdan erős várkastély létezett. 
Építtetésének idejéről a korábbi irók mitsem 
szólnak,· legvalószínűbb, hogy az emiitett Csák 
Miklós temesi főispán által építtetett a helység 
tövében. Régi várából ma már csak egy magas, 
négyszögletes csonkatorony látható a T e m e s 
vize partján. Szereplését tekintve, ezen vár haj-
danta Temesvárnak . hadászatilag mintegy előre-
tolt bástyáját képezte s 1551-ben S z o k o l i 
M o h a m m e d beglerbég, mivel sem kellőleg 
felszerelve, sem elegendő helyőrséggel· ellátva 
nem volt, minden vérontás nélkül vette be a 
pusztán hagyott erődött s 164 évig a török zor-
don járma alatt nyögött, s 1716-ban a vár pusz-
tán s romokba dőlve hagyatott el a törököktől; 
ezen hely a török számítás szerint· 25 napi já-
rásra fekszik S z t a m b u l t ó l . 

Csákváron kívül; a Temes folyó mentén, 
a főerősség Temesvártól délre lefelé, egész Ián-
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czolatát találjuk a' kisebb erődök, földvárak s 
őrhelyeknek; mely stratégiailag fontos erődítési 
müveletek utolsó maradványai az Al-Duna körül 
is előfordulnak még. így Temesvártól délfelé, a 

, G y i r o k melletti erdőben mutatkoznak nyomai 
egy régi földvárnak; ettől keletre egyenes irány-
ban, nem igen nagy távolságra, a Temes folyó 
balpartján D r a g s i n a román falu közelében a 
b u z i á s i országúti . csárdától alig egynegyed 
órányira még érdekesebb föld vármaradvány ta-
lálható. Ezen földvár szabályos ötszögben épült, 
szögtornyokkal ellátva; s a vár belrészét ké t , a 
l e g b e n s ő f a l a k k a l p á r h u z a m o s a n h a -
l a d ó v é d m ü t ő i d b ő l , melyek között a "Temes 
folyó kiöntése képezett áthatlan gátat, tette ne-
hezen megközelíthetővé; hogy* itt szilárd, rend-
szeres épületek léteztek a vár legbensőbb véd-
müvei között, következtetni lehet a vastag tele-
vény, iszap s a cserjék rengetege által borított 
talajból kivájt tégladarabok s mészrétegek után. 

5 A dragsinai román nép ezen elhagyatott, szo-
, / moru s a tüskék, csipkebokrok sűrűsége miatt 

járatlan helyet ma „ c s e t a c z u j k á n a k " , azaz 
k i s v á r o s n a k nevezi s környékét babonás fé-
lelemmel kerüli. 

Dragsinától'nem messze, északkeleti irány-
ban, a Temes folyó s a B é g a között, Temesvár 
védmü vei tői egyenesen keletre, I k t á r falunál, 
ismét mutatkoznak földből készült erődítési mü-
veletek, melyek a * dragsinaival nagyon · azonos 
építkezési rendszert tüntetnek fel, s'mindeddig 
körülményesebben megfigyelve nincsenek; továbbá 
a r e m e t e i határban a bégaparti szőllök között 



— 10 -—' 

valamely kisebb erőd vagy őrtorony lehetett. 
Régi leletek tekintetéből Temes vármegye terü-
letén L i g e t igen nevezetes leihely s határában, 
különösen R a d i s i c s ur birtokán földalatti bol-
tozatokra akadtak s több ezerre megy az itt ta-
lált dénárok száma. .Azután J a n o v a mellett 
is ezelőtt, .4—5 évvel több száz darabra menő 
magyar korszaki pénzre akadtak, melyek O r m ó s 
Zsigmond ő méltóságának nevezetes óremgyüjte-
ményében őriztetnek. Végre D e n t a s a közelé-
ben fekvő Rojga· patak környéke igen neveze-
tes hely lehetett a romaiak korában, mit a leg-
újabban felfedezett leletek , is fényesen igazolnak. 
— Csákvártól északi irányban a Temes közelé-
ben szintén , található még földvármaradvány 
0 b ád..mellett, melynek hadászati rendeltetése 

.fekvéséből . következtetve ugy látszik,,az volt, 
hogy veszély idején a szomszédos csákvári hely-
őrség erősbitésére s támogatására szolgáljon. 

Nt mcsak a T e m e s , de a B e, r z a v a folyó 
mentén · is találunk elszórt védhelyeket. így 
Csákvártól délkeletre s D e t t á . t ó l alig 1 /4 óra 
távolságra fekszik egy román falu O p a t i c z a ; 
egy dombozat lejtőjén, a B i r d a patak és a 
B o g s á n b a vezető kikavicsozott országút men-
tében. A helység közelében, Birda falucska felé 
egy domb tetején romhelyek látszanak, melyek 
véleményem szerint a Berzava folyam vidékének 
védelmére épiitettek, s ezen várnak azon hadá-
szati rendeltetése volt, hogy az ellenséges csa-
patok átkelését a folyón megakadályozza. Né-
melyek azt tartják, hogy itt valaha apátsági 
épületek léteztek, még .jóval a török hódítás 
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előtt, és hogy a hely elnevezését is ezen· magyar 
szóból vette volna „ a p á t - u t c z a " (Qpaticza). 
Ezen helyet körülményesebben megvizsgálni nem 
lenne érdektelen. " 

Ugyancsak a Birda folyamvidék védelmére 
lett építve Opaticzátől keletre, N a g y - S e m l a k 
szomszédságában egy magános halmon Mező-
S o m l y ó vára is, melynek csekély rommarad-
ványai még ma is látszanak. Somlyó vára, bár 
falait majdnem a földdel egyenlővé tarolták a 
felette elvonult századok viharai, nem csekély 
szerepet játszott megyénk területén; történelmi 
emlékeink már a z A n j ' o u k korában emiitik ne-
vét. így 1366-ban n o v e m b e r hó 9-én N a g y 

, L a j o s királyunk időzött falai között1) s · ezen 
alkalommal az önkénykedései miatt a fenyitő 
törvényszék által elitélt P a n y l a Lászlónak 
megkegyelmezett2). — ' Ezen várdát a török 
1552 ben T e m e s v á r , K a r á n s e b e s 
L ú g o s és L i p p a eleste után, miután sem ele-

• gendő helyőrséggel 'nem birt s kellőleg felsze-
relve nem volt, szinte birtokába kerítette vidé-
künk számos más erődített helyeivel együtt; 
még 1602 -ben mint erődített őrhely szerepel 
az 0 r s é l l i us által N ü r n b e r g b e n kiadott 
térképen. 'Hogy mikor pusztult el· s hagyatott 
pusztán végképen, ki nem nyomozhattam. 

Mező-Somlyótól délfelé haladva, ismét te-
kintélyes rommal találkozunk, a Kárpátok kelet-

' délszaki határhegylánczolatának V e r s ec z ig el-

1) Cod. dipl. IX. 3. 
2) B á r á n y . Temes várm, eml. 1. 16. 1. 
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nyúló végső hegyormán, hol mai napig egy te-
kintélyes, lőrések's ablakokkal épen fennmaradt 
négyszegletes csonka zömtorony, s a körüle levő 
várerődnek tojásdad alakban futó neháuy falrom 
maradványa látható, s véleményem szerint a 
vármegyénk területén elsorolt többi földvárak s 
várkastélyokkal együtt Temesvárnak képezte elő-
védjét, mit már emiitett erődökkel összhangza-
tos fekvéséből is következtethetnünk lehet. 

V e r s e c z különben igen régi hely; már 
a romaiak alatt 'A r c i d a v a néven volt isme-
retes It t házépítések alkalmával sokszor akad-
nak romai arany s ezüst,· réz vagy bronzból vert 
romai pénzekre; azután a kápolnahegy tövében 
a kőbánya irányában, még egy . cserép csöves 
vízvezeték nyomai is látszanak, melyet a nép-
monda „ F l ó r a v e z e t é k i n e k nevez; s az úgy-
nevezett „ v á r o s k e r t " kiszélitése alkalmával 
két, meglehetősen ép votivtáblát ástak ki, me-
lyek eléggé igazolják feltevésünkét a romaiak 
itt tartózkodásáról. Nemzeti történelmünk szaká-
ban Zsigmond király'1399-ben V e e r s nevezet 
alatt bizonyos P o g á n y Domokosnak adomá-
nyozta; későbben mint erős hely történetíróink-
nál V a r s ó c z név alatt többször említtetik. A 
vidékünkre nézve gyászos 1552-iki év a verseczi 
várat is török kézre juttatá.. . 

1594 nyárán a t e m e s i e j a l e t falvai s 
mezővárosaiban vegyesen lakó szerbek és romá-
nok, a török igát nyakukról lerázni óhajtván, 
számszerint 1500-an felkeltek s Verseczet ostro-
molni kezdették s a palánkokkal megerősített 
várost hatalmukba keritvéu, a hegyi várat ke-

l 
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mény ostrom- alatt tartják. Ezen alkalommal a 
hegyi erőd váraagya; egy erős js nagy termetű 

" török aga, bizva saját erejében, a szerbek egyik 
vezérét, a harczias tetteiről hires J a n k u l H a -
l a h u r t párbajra szólította fel, ki is azt elfo-
gadván,· az agát csakhamar legyőzte s fejét le-
vágván, .diadallal vitte övéihez. A várat azonban 
nem foglalhatták el, mivel a temesvári pasa, a 
k i c s i n y H a s s á n közeledtének hírére felkere-
kedtek s hirtelen elszéledtek. 

1595. julius havában B o r b é l y György, 
B á t h o r y Zsigmond erdélyi, fejedelem kipróbált 
vitézségü vezére, Versecz várát ostrommal vette 
be, s az egész török helyőrséget kardra hányat-
ván, saját katonáit helyezé el benne s a várat· 
Erdélyhez csatolta, több . más elfoglalt helyek-
kel. A várat ért további viszontagságok ismeret 
lenek; valószínű, hogy a török végleges kiűzése-
kor dulatott fel s tétetett rommá. 

Eltekintve a vármegye legdélibb pontjain 
„fekvő s az Al-Duna védelmére épült K e v e . s 

U j - P a l á n k a váraktól, továbbá:a K a r a s men-
tén G r e b e n á c z kivül · épült s G i d ó 'vár néven 
visszamaradt kisebbszerü erődtől, mely egy régi 
múlt századi térképen, melynek czime : „T o p-
p o g r a p h i s c h e ' C h a r t e n d e r G e g e n d 
z w i s c h e n A l i b u n a r , U e r s e c z , U i -Pa r 
l a n k a n n d Cuer. in ," .mely az:1716-i hadjá-
rat alkalmával készülhetett, híven · feltüntetve 
van, és amelyek a török háborúk alatt többször 
szerepelhettek s a · belgrádi békekötés alapján 
maradtak el végképen, hogy ma romjaikra is 
alig akadhatunk; · —• megyénk északi részéb is 
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egész lánczolatát találjuk a Maros folyam vé-
delmére épült várak, földerődök és várkastélyok-
nak. így . Temesvár közelében északnak, jS z e n t -
A n d r á s o n régi földerőd maradványok mutat-
koznak, melyek a délszaknak szintén közel fekvő 
g y i r o k i h o z nagy hasonlatosságot tüntetnek 
fel , s mindkettő valószínűleg a Temesvár köze-
lében elhelyezett török figyelő csapatoknak volt 
őrhelye. 

Szent Andrástól észak-.nyugatnak, majdnem 
egyenes vonalban a Marosig, ismét több vár 
romra találunk, u. m.: H o d o n v o n , K n é z e n 
és közel a Maroshoz, M u n á r o n , melyek szin-
tén őrhelyek lehettek egykoron a vidék biztosí-
tása czéljából, de emlékeink mélyen hallgatnak 
szerepléseikről. A Maros közvetlen szomszédsá-
gában F e n l a . k vagy F é l l a k tűnik fel régi 
várromjaival s régi épületmaradványokkal. Ezen 

' várat több más erős helyekkel 1551 ben Szo 
k o l i M o h á m m e d beglerbég foglalta el, mi-
után a helyőrség a török közeledtének hirére 
gyáván elfutott; azonban. L o s o n c z y István te 
mesi gróf még ugyanezen év november végével 
visszafoglalta. Ezen nagyszerű hős, midőn egy 
izben csapatai élén Temesvárra vissza akart 
térni, a f é l l a k i vár k a i t e s z é r e vagy vár-
nagyára bukkant. Azon perczben, midőn ez a 
várba akart menekülni, Losonczy utóiérte őt, és 
miután a vár felvonó hídját nem elég jókor 
húzták fel, Losonczy a törökökkel egyszerre nyo · 
mult a várba s a kaiteszt elfogván, a várat fel-
gyújtotta. Temesvár eleste után a törökök njra 
feléjliték a féllaki várat s benne helyőrséget he-
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lyéztek el; 1596-ban' B á t h o r y Zsigmond er 
délyi fejedelem birtokába jutott a törököktől 
üresen hagyott erősség, ki azt őrséggel meg 
rakta; s ez időtől a hadiszerencse változékonysága 
szerint egyik kézből a másikba került. Ma már 
csak néhány rom s omladék jelöli egykori létét 
s gyászolja a·felette elvonult idők·zivataros ese-
ményeit., • , : . 

F e n l a k és Z á - d o r l a k között a M a r o s 
közelében'ismét történelmileg nevezetes B o d -
r o g helység, hói egy régi z á r d a r o m talál-
tatik. Ezen zárd i az I.· M á t y á s - király alatt 
bevándorolt J a k s i c h család által alapíttatott, 
s igen érdekes részét képezi egy torony, mely 
az olaszországi campanillák szerint van építve s 
ma is a Jaksich család épen megmaradt czimere 
disziti; továbbá a zárdatemplom északi falazata 
majdnem egészen épen fennmaradt · 

Fenlak és Bodrog után, óz" utóbbitél nem 
'messze, egyenes irányban kelet-felé, á Maros 
mentén á' már emiitett Z á - d o r l a k ó t találjuk, 
hol szintén mutatkoznak egy régi várnak alap-
romjai. Múltja, szerepe s elpusztulásáról keveset 
mondhatunk,· de annál többet a l i p p a i várról, 
mely miár B'ó b e r t K á r o l y alatt mint ·. neve-
zetes erősség említtetik a Maros vidékén. Lippa 
vára nagyon fontos szerepet játszott vidékünk 
történetében s a török · világ minden pusztító 
hadjáratát s szomorú epizódjait keresztül élte; 
mi miatt épen nem, csodálkozhatunk, hogy ezen, 
a régi királyok által' annyira kitüntetett s kegyelt 
város és vár, erÖditvényeiből ma már csak némi 
omladékokat képes felmutatni s néhány török 
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épületet..· A. lippai vár-maradványok a. városon 
keresztül a Maros part hidfőtől,. körülbelől a 
sóház tulső végéig húzódnak el, s a mult iránti 
kegyelet hiányából .ezek is lassanként elpusztul-
ván, ma már a földdel majd nem egyenlővé 
tétettek, miután fentartásukra semmi > ond sem 
fordíttatott; jóllehet egyedül csak ezek emlékez-
tetnek már napjainkban Lippa azon nevezetes 
várára, mely a régi iratok: szerint hajdanában 
izmos kőfalai,, bástyái; és sánczaival. egyike volt 
a legjelentékenyebb helyeknek a Maros mentén. 

· Lippátóí nem- nagy távolságra, S ó l y m o s 
gyönyörű romjaival szemközt a Maros balpartjáu, 
a „ B o s z b o r d a " nevü meredek hegy csúcsán; 
állott a lippai fellegvár, melyből már csak egy 
faldarab látható.s a monda szerint ezen felleg-
vár a Maros alatt ásott földalatti ut által • össze-
köttetésben állott volna Sólymossal. : 

Végül felemlítem, még, bogy K e 1 nr á g o 11 
Lippától nem messze keletnek, K o u o p p a l 
szemben egy régi, hajdanta :megerősitett · zárda 
romjai láthatók, múltja kutatásra vár; továbbá 
B u z i á s o n , mely mező városka s nevezetes gyógy-
fürdő, Temesvártól délkeletnek, nem egészen 5 
mértföjdre, gyönyörű vidéken, szerényen emel-
kedő dombok ;kÖzelében fekszik, a romaiak korá-
ból nevezetes vízvezetéki rommaradványok fedez-
tettek fel. • , -

Ezek azon történelmi s régészeti emlékek, 
melyek Temesvármegye területén elszórva, itt-
ott fellelhetők s a régészetnek ngy lehet igen 
érdekes buvárlati helyeket szolgáltatnának; mert 
vajmi sokszor megtörtént már, hogy a megvizs-



gált helyeken is találtak ujabb szorgos, kutatás 
mellett történelmi és régészeti tekintetben nagy-
becsű nevezetességekre. 

II. 

, Arad vármegye. . 
A letűnt századok történelmi és régészeti 

emlékeiből a részint sik, részint gyönyörű, erdő-
koszoruztahegylánczokkal borított talajú A r a d 
vármegye számosabb s érdekesebb emlékmarad-
ványokat tüntet fel mint a szomszédos, többnyire 
sikjellegü Temesmegye, melyek mindannyian néma 
hirdetői a területén lezajiott gazdag, eseménydús 
múltnak, hirdetői az ősök dicső fegyvertényeinek, 
stratégiai intézkedéseinek, a mult vallásos -buz-
galmának s a nemzetet itt ért veszedelmeknek, 
catastropháknak : melyeknek gyászos jelentőségét, 
siralmas voltát, a hiteles okmányok tanúbizony-
sága szerint több mint 264, egykoron virágzó, 
de ma már végképen elpusztult, csak neveikrőt 
ismert helység hirdeti szomorúan. 

Arad vármegye történelmi; és régészeti em-' 
lékei, melyek területén .igen tekintélyes számmal 
napjainkig fellelhetők, r é g i b b és u j a b b k o r -
s z a k i á k r a oszthatók s fényes tanúbizonyságai 
az ezen terület felett letűnt, epizódteljes múltnak. 
Mindakét korszak emlékmaradványait egyenként 
fogom ösmertetni. 

• A régibb korszak emlékei Aradmegyében 
mindazon árkok, földhányások, halmok és régi 
sáuczmüvek, melyek a vármegye s i k t e r ' ü l e t é n , 
az ugy nevezett -„Ar a d - h e g y al j á tó l " , ' .a 

2 
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V i l á g o s , Gy-orók,' Mé-nes, P a u l i s közsé-
gek felett emelkedő regényes, országosan liires 
bort termő hegyláuczolattól nyugatra előfordul-
nak s a régi kor legérdekesebb maradványait 
képviselik. 

A régi á r k o k , ' i l l e t ő l e g a v a r s á n c z -
m i i v e k , épen ugy mint T e m e s vármegyét, 
h á r o m m a j d n e m p á r h u z a m o s v o n a l b a n 
kigyózták keresztül Arad vármegye területét, s 
irányukat tekintve, a temesmeg3reikkel ugyan-
azon egy stratégiai czél szüleményei valának. Az 
e l ső árok B é k é s vármegye felől jött S imáni l -
n a k s helylyél helylyel, különöseu a t ö v i s e g y -
házi ' és n y é k i puszták között, a csinált ut 
alapjául használtatik; vége szakad M i k a l a k a 
határán; a folytatása a Maroson tul Temesine-
gyében K i s f a l u d n á l következik s alaposan 
gyanítani lehet, hogy ezen, avar sáncz vonal volt 
összeköttetésben azon árokerőditménynyel, mely-
nek csekély maradványai T e m e s vármegyében 
V i n g a , B a r a c z h á z a , K n é z és K á r á n y n á l 
még ma is mutatkoznak, s B i l i é t , H o d o n y 
között egész B o b d á i g nyúlnak s vadószinüleg 
egész a Dunáig terjedhetett. 

A m á s o d i k a v a r g y ü r ü v o n a l B i h a r 
vármegyéből veszi irányát a F e k e t e és F e h é r 
K ö r ö s közötti területen át A.rad - vármegyébe 
s V i l á g o s felé húzódik; maradványai leginkább 
G y o r o k és S z a b a d he ly között tűnnek fel, 
különösen ott, hol az országút átmetszi s a Ma-
roson tul folytatását képezi azon paralella, mely 

.Temes vármegyében Szép f a l u és H i d e g k ú t 
között veszi kezdetét s Temesvár alatt elhúzódva 
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M o r a v i c z á n a k irányul s V a t i n á n á l az 
a l l i b u n á r i m o c s á r keleti oldalánál éri végét; 
ezen párhuzamos vonal volt a hódító avar nép 
foglalásait biztosító gyürüzetek fővédvonala s 
gyüriierőditvényeik központja, melyből minden 
sáncz felé ügyesen s könnyedén irányozhatták 
védelmüket. , 

A h a r m ad ik sánczvonal B i h a r s A r a d 
megyék között az I s z o l y nevü meredek hegy-
től kezdődik s I g n e st i határán húzódik keresz-
tül B o r o s - S e b e s felé; sokszor oly meredek 

• helyeken is előfordul, melyek embertől alig jár-
hatók, csupán a madár repülhet. Ezen emberi 
erőt felülmúló, hegyen-völgyön át· vezetett árok 
folytatása lehet tul a Maroson, Temesmegye te-
rületén azon másik árokerőditmény, mely az 
avar sánczozatok legkeletiebb védvonala vidékün-
kön s Lippától nem messze kezdődik s megyénk-
ben is a dombosabb részeken húzódván keresztül, 
déli irányban halad M e d v e s és D r a g s i ü a 
felé s V e r s e ezen alul P o d p o r á n y n a k ve-
szi futását s G r e b e n á c z t ó l nem messze a 
nagy futóbomokban vész el. . 

Az avar sánezokon kivül a régibb korszak 
Aradmegyében más emlékeket is mutat fel, a 
még ma is sok helyt előforduló f ö l d h á n y á -
s o k - és h a l m o k b a n . így Uj -Sz ' en t -Ann a 
körül a folytonos szántás daczára is magas 
fö 1 d h á n y á s látható, melyben alkalmasint pa-
ritytyába használt, földből égetett, veres golyók 
találtattak s tőle nem messze keletnek, évtize 
dekkel ezelőtt, ásatások alkalmával, több ütő 
és vágó vas fegyverele kerültek napfényre. Ezen 

- . . - g* 
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hely a főldhányásokról, a környék lakosaitól 
ma is „ f ö l d v á r " - n a k neveztetik. 

Ugyancsak Uj-Szent-Anna határában a 
Kurtics felé vezető ut mellett fekszik egy ter 
jedelmes halom, mely a d é v a i B i b i c s Jakab 
és neje, született T o m e j á n Margit által 1750. 
november 23 án SzeDt Annán letelepített piaris 
ták birtokába jutván, ezen rendtagokról „ P a p o k 
h a \ m a" nevet nyert; hogy az előtt miképen 
nevezték, kinyomozni nem lehet. 

. Aradtól nyugatnak, a p é c s k a i határban 
ismét sánczozatok nyomára akadunk a N a g y -
L a k r a vezető országúton a szőllők között s 
Pécskától nem. messze a Maros mellett, S e m -
l a k felé magas halom alakú földhányásra, me-
lyek alatt hajdan a Maros folyhatott s ugy lát-
szik hadászati czélokra készülhettek, miután ár-
kokkal voltak körülvéve. ' 

Arad vármegyében különösen említésre 
méltó a régi o r o d i , most' pedig a Glogovácz 
helységről nevezett .5 halom, "melyek állítólago-
sán a tatárjáráskor elesett harczosok sírjai vol-
nának, mely feltevést igazolja némileg azon kö-
rülmény, hogy már ásatások alkalmával külön-
féle régi fegyvereket találtak ezen halmokban. 

Az elszámláltakon kiviil régi halmok lé-
teznek még V i l á g o s o n , L ö k ö s h á z á n , a 
k é t h a l mi pusztán, D é z n á n , Lázon, B o-
b á n y t y a n s B é l -Ze r i n d e n ; végre a leg-
újabban megejtett ásatások alkalmával az u j -
p a u l i s i temető domb lett nevezetessé, hol két 
darab s e r p e n t i n kő véső t , egy k ő b a l t á t s 
egy gránitból készült c s i s z o l ó k ö v e t , két kis 
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o b s i d i á n darabocskát s egy tojásdad alakú 
. p a r i t y t y a k ö v é t fedeztek fel; mely leletek-

ből következtetve a domb kétségen kivül kő-
• k o r s z a k b e l i n e k tűnik fel. A l e l e t e k 

r é s z b e n a n e m z e t i m ' u z e u m , r é s z b e n 
p e d i g a dé 1 m agy ar or.sz ág i t ö r t é n e l m i 
és r é g é s z e t i t á r s u l a t m u z e u m á b a ke-
r ü l t e k . — Itt felemlítem még, hogy a k é t-
h a l m i puszta O t t l a k a és S i k l ó helységek-
ből az elkülönítés alkalmával hasittatott ki s 
nevét a bele esett két halomtól vette, melyek-
nek egyike azonban a mélyedések kiegyengeté-
sére elhordatott s most csak egy halommal bi r ; 
évtizedekkel ezelőtt itt, árkolások alkalmával 
mintegy 120 darab „ H e r a k l i t o s " feliratn, 
két tallér nagyságú ezüst érem s egy félhold 
alakú arany darab találtatott, melyek az időben 
a hely birtokosa, boldogult J ó z s e f n á d o r n a k 
küldettek fel. ' 

Hogy különben mindezen elősorolt halmok 
valósággal emberi kezektől nyerték származásu-

' kat, igazolja egyenes irányban fekvésük, egyenlő 
magasságuk és alakjuk s a nép nyelvén k u n , 
t a t á r , t ö r ö k vagy A t t i l a h a l m o k n a k ne-
veztetnek. 
• A régi árkokon, földhányásók és halmokon 

kivül vannak ' még Aradmegye területén régi 
sírok, különösen a k ü r t i es i határban és Ki -
s z i u d i á n , D é z n á n régi temetőknek, pogány-
kori síroknak kövekkel köralakban jelzett nyomai 
is, melyekbe a hulla ülő ' helyzetben bocsátta-
tott le. Ezen sirok közül némelyek a pogány, 
mások a mai korbeliek, s ásatások alkalmával 
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ezüst gyüriik, ékszerdarabok, fibulák, anniiiák, 
drága arany edények találtatnak bennök. Külö-
nösen D é z u a v á r o n , S z i l i n g y i á u , B e r z á n 
s a k u t a s i pusztán ezüst fibulák, romai érmek: 
Afrauia, bálul S a f r a R o m a , C o p o n i a és 
S i c i n i a , S e n t i a , T e r e n t i a , L u c a n u s , Ca. 
J u l i u s C a e s a r felirattal találtattak; a 1 ö-
k ö s h á z i pusztán pedig g ö r ö g ezüst érmek: 
„ M o l o s s i E p i r i " feliratuak. 

Nevezetes leletre akadtak egy időben B e r z a 
falu határában a F e h é r K ő r ö s mellett, hol 
egy pásztor oly nagyszámú s különféle nyomatú 
romai ezüst érmeket talált, hogy kalappal és 
tarisznyákban hordották széjjel, melyek azonban, 
fájdalom, nagy részt lelketlen üzérek kezei közé 
kerültek .s alig lehetett néhányat belőlük meg-
menteni. 

Legújabban pedig, ezelőtt 3 évvel, K o v a 
s z í n e z és U j - P a n á t között került napfényre 
egy nevezetes romai pénzlelet; midőn 1872. 
november közepe táján egy napszámos bizonyos 
uj-panáti birtokos földjét müveié, s az eke szán-
tás közben egy elásott fazék fölsejét metszé le 
s a fazékból nagy mennyiségű romai ezüst pénz 
hullott ki, mit a szántóvető ember azonnal ta-. 
risznyára rakott. A földbirtokos fia ennek tudo-
mására jutván, csákánynyal szinte kiment a 
helyszínére s a földben maradt fazékaljat fel-
emelte s még vagy 260 darab romai ezüst pénzt 
talált benne erősen egymáshoz tapadva. A fazék 
alja az uj-.panáti tanító birtokába jutott, a régi 
pénzeken pedig két fiu osztozott s a gazdag, kö-
rülbelül 500 darabból álló lelet nagy része egy 



ötvösnek adatottel A r a d o n ; 9 darabot 20 luaj-
czárjával V a r g a Ferencz gyoroki lelkész ur vá-
sárolt meg, s később 202, darab szinte vétel ut-
ján B o n n az Sándor csanádi püspök ő nagy-
méltósága birtokába jutott, és ezen 211 darab-
ból álló romai pénzgyíijteményt a tulajdono-
sok nagylelkűen a délmagyarországi történelmi 
és régészeti társulat muzeumának ajándékozták. 
Ezen romai ezüst pénzek V e s p a s i a n u s , Do-
ni t i a u u s és T r a j a n u s császár korbeliek. — 
Végre megemlítem még, hogy A r a d mellett, a 
kiapadt Maros medrében egy zománcza miatt 
igen érdekes-byzanti Krisztust fedeztek fel1). 

Ezek azon régibb korbeli emlékmaradvá 
nyok, melyek Jrad vármegye területén napjain-
kig fennmaradtak s érdekes felvilágosításul szol-
gálnak az e területen élt régi népek történel-
mére, szerepére s eseményeire vonatkozólag a 
régmúlt felderítésénél. 

Arad vármegye u j a b b k o r i emlékei, me-
lyek már mi reánk magyarokra nézve bírnak 
kiváló becs- , és érdekkel, szintén tekintélyes 
számmal hirdetik a rég lezajlott századok viha-
ros dulását s. jeleneteit, s bemohosult romjaikkal 
tanúskodnak az átélt szenvedésekről. Ily emlék-
maradványok közé soroltatnak a vármegye terü-
letén feltalálható várak, kastélyok, apátságok, 
egyházak, templomok s egyéb épületek érdekes 

') P a r e c z J.: Aradmegye és Arad város ism. 8. 
6. 1. — Janky.- M i l e t z : Tört. és rég. Értesitő. 1.12. 
18. 1. — Mürégészeti Kalauz. 119. 123. 12í). 1. — Arcli. 
Közlemények. III. 173. 1. és IV. 162. 1. , 
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romjai, melyeknek leírását a vármegyét delen 
határoló M a r o s folyó mentén kezdeni meg. 

Á nagyobb folyók mente minden népnél 
s országban, tekintettel azon körülményre, hogy 
a· halászatnak, olcsó s biztos közlekedésnek, ke-
reskedelemnek kedvezett,, kiválólag letelepülési 
helyül választatott s a telepek csakhamar nagy 
s virágzó városokká lettek s ezeknek, valamint a 
folyamoknak biztosabbá tételére várakat, s a ta 
laj minősége szerint hegyi kastélyokat építettek. 
Ily irányú fejlődést tapasztalunk Arad vátmegye 
délszaki, m a r o s m e n t i részén is, hol számos, a 
régi kor emlékei által kegyeletessé tett helyet, 
várakat s még romjaikban is nagyszerű várkas-
télyókat, templom, zárda maradványokat talá-
lunk, melyek közül legelőször lássuk a hajdan 
nevezetes o r o d i prépostság rommaradványait 
G l o g o v á e z o n . 

Az orodi prépostság alapítása elvész a mult 
idők homályában ; neve,, eredete, származása bi-
zonytalan, de hogy már régente igen jelentékeny 
hely volt, bizonyítja a II. vagy. vak B é l a 
alatt itt tartott v é r e s o r s z á g g y ű l é s ; mint 
prépostságról legelőször 1197-ben történik emlí-
tés s javadalmakkal nagyszerűen volt dotálva." 
Végcsapást ugy látszik az 1552-diki év mért 
reá, mely évben még itt tartatott a préposti 
lak nagy termeiben azon tanácskozmány, mely-
nek czélja lett volna T ó t h Mihály egykori sze-
gedi biró vezérlete alatt S z e g e d visszafoglalása 
a töröktől. Ezen évben hagyatott el végképen a 
prépostság annyival inkább, miután a külföldi 
zsoldos hadnagyok gyávasága folytán L i p p a . é s 
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a Maros jobb partján S ó l y m o s elestével min-
denfelől az ozmán lett félelmes szomszédja s . 
1553-ban közel hozzá a Maros posványai között 
az a r a d i várnak is építéséhez fogott, honnan 
akadálytalanul űzhette portyázásait Orod ellen, 

A prépostság fekvése és romjai után ítélve 
egyike lehetett a legnagyobbszerüeknek s a letűnt 
jobb kor hitbuzgó áldozatkészsége létesítette in-
tézményeknok. · A s z e n t M á r t o n tiszteletére 
emelt nagyszerű prépostsági • templomról csak 
annyit tudunk, hogy J o l á u t a királyné, II. 
E n d r e neje 1224-ben, felszenteltető. Egészen uj 
templom emeltetett-e, vagy csak a régi javítta-
tott, nagyíttatott meg^ekkor? megfejthetlen kér- « 
dések. A káptalani templom romok a Maros ár-
vizét'meghaladó magaslaton fekszenek; e ma- ' 
gaslat alatt mélyedés kanyarog az aradi államut 
felé, mely hajdan a Maros medre lehetett s ma 
egészen el van iszápolva. A romokból következ-
tetve, e társas káptalani templom apostoli ke-
reszt formára, két toronynyal volt építve, szá-
zadokra szóló erős falai kivül-belől faragott négy -
'szögű termés kövekből voltak felrakva egész-a 
'boltívekig, közepén durvább kőfalazat béllet 
volt, mész és apró kavicsragaszszal. • · 

A templom középhajójában oszlopok lehet-
tek s a basis alapkövei hihetőleg elhordattak, 
mit onnét is lehet következtetni, mivel itt a 
talaj mélyebb és csak a legszárazabb időjárással 
szokott róla a tócsavize elpárologni. A -nyugati 
és keleti oldal talaja magasabb. A szentélyt 
övező külső falból csak kis rom látható, a többi 
falak mind el vannak hordva, s csak imitt-
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amott a talapzatuak némely négyszögű kövei 
_ Játhatók még. 
' A templomban a két torony belső sarok 

falának némely romjai még megvannak. Habár 
a templom nyugati oldalán a falak még most 
is két—bárom öl •magasak, de mivel a faragott 
kövek kivül-belől mind le vannak szedve, a 
külső ékesitések, vagy a belsőnek stylre vonat-

, kozó nyoma két faragott kődarabon kivül nincs. 
A félkörű apsis, kereszthajó, hosszában három 
hajó, nyugaton két torony és diszes portálé által 
imposáns alakú templom lehetett, s pedig román 
stylbtn. A hossz- és kereszthajó alakítása, a pil; 
lérek száma kipuhatolható lenne-e, azt csak a 

. további ásatás és bővebb kutatás derítheti fel. 
Az ősök alkotó keze által emelt ezen di-

szes épület a rémületes pusztulás után is egész 
a -boltivekig szomorúan égnek meredezve fenn-
állott két századon át, nemzedékről nemzedékre; 
ínég a mai glogováczi német lakosok őseinek 

. megtelepítésekor is; míglen 1777-ben a cs. kir. 
udvari kamara rendeletére a templom falazata; 
illetőleg annak építési anyaga lebontatván, gyö" 
uyörü négyszögalaku faragott kövei az újonnan 
emelt községi uj egyház építésére használtattak; 
a négyszög faragott kövek a plébánia templomon 

. és iskolaépületen ma is láthatók; a prépostsági 
egyház és épület megmaradt részeit pedig a 
M á r i a T e r é z i a idejében ide szállított német 
telep lakosai lassan-lassan házaik építésére hor-
dogatták el, miután senki sem tartotta érdemes-
nek a további rombolást beszüntetni s a romok 
további dulását erélyesen meggátolni. 
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Glogovácz községe a b é c s i n e m z e t i 
b a n k kezeibe kerülvén, az u j u r a s á g , mi 
c u l t u r á l i s . s z e m p o n t b ó l v é v e i g e n j e l -
l e m z e t e s , a romok fenntartásából hasznot nem 
remélvén, 1858-ban a községnek adta el 26 
frton, mely a romok helyén iskolát szándékozott 
építeni; azonban B o n n á z Sándor csanádi püs-
pök ő nagyméltósága, ki a mult tisztes marad-
ványai iránt nagy kegyelettel viseltetik, még jó 
korán közbelépett és a nevezetes romok utolsó 
riiaradványait 1863-ban megvásárolván a köz 
ségtől, a teljes végpusztulástól megmentette s 
a helyett 180 frtnyi költséggel, farácsozattal 
köriilkerittette, hogy az erőszakos rombolástól 
megóvassanak. A templom nyugati és északi ol-
dalának egy része egy, a templom melletti tel-
ken épült ház udvarába esik és az egyik torony 
faloldalálioz közel valami szinféle vau építve1). 

Az orodi prépostság nevezetes romjaiból 
egy o s z l o p t ö r e d é k birtokomba jutott, vala-
mint egy t ö r ö k k o r s z a k i g o l y ó is, mely a 
romok között több lábnyi mélységben találtatott 
s valószínűleg a prépostságot végenyészetre jut-
tatott catastropha idejéből való lehet-). 

Arad vármegye délszaki része — mint 
már említem — az ugynevez.ett „ M a r o s , m él-
lék," a hirneves o r o d i prépostság' nevezetes 

'rommaradványain kiviil még több régi emléket 

') A d a t t á l · I . 151. 152. — U. o. IV. 30-, 31. 
1. — P a r e c z I. i. m. u. o. 

2) Ezen emléket a délmagyarországi történelmi és 
régészeti társulat muzeumának ajándékoztam. Miletz. 
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is képes felmutatni. így Orodtól nyugati irány-
ban P é c s k á n , a már emiitett sánczmaradvá-
nyok mellett régi templom és mecset omladé-
kokra is akadunk; Ó - B o d r o g o n , Arad és 
Pécska között egy gétk stylü lestorouy létezik 
a XV. század végéről. Őrödről keleti irányban 
S z a b a d h e l y , a régi iratok szerint Szom-
b a t h e l y t ő l nem messze, mely hajdanta az 
orodi prépostság és a k a l o d v a i paulinusok 
birtokát képezte és egészen a Maros mellett fe-
küdt, de a Maros sebes vízmosása miatt a la-
kosok kényszerítve lőnek beljebb -vonulni, szám-
talan régi épület alapjait láthatni, melyek ezen 
helység, továbbá C s i c s é r és M o - n d o r l a k ha-
tárain keresztül húzódó Maros egyik ág, az úgy-
nevezett C s o l t által képezett és Csicsér helység 
határához tartozó szigeten léteznek. A többi kö-
zött van itt egv nagy négyszögű torony, minden 
oldal bejárás nélkül. A torony közepén egy fa-
ragott kőből készített, mintegy két láb átmérőjű 
kerek kútnak vagy fogda lejárásnak látszó épít-
mény, melynek nem régen felszínre került alapja, 
'tégladarabokra oltott' inészszel készült, s e felett 
három sor rézsútosan, ellenkező fektetéssel al-
kalmazott téglaburkolat feküdt. Sokan ezen ro 
mokat a történelmi emlékekből ismert „ c so l t i 
a p á t s á g " maradványainak tartják, a Maros 
C s o l t á g á n a k nevéről következtetve1). 
• A vármegye sikjellegü nyugati részétől 
egészen elütő, hegy és erdőkoszoruzta bérczekkel 

') H u n f a l v i János. Magyarorsz. képekben II. k. 
302. 1. — P a r e c z István i. in. 18. , 19. 1. 
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borított keleti oldalon; hol az úgynevezett „H e-
g y e s h e g y s é g " nemes faj szőllővel beültetett 
lejtői kezdődnek, „melynek magasabb részei er 
dőség és cserjéssel vannak benőve s. völgynyilá-
saiban tiszta vizű patakocskák csergedeznek, és 
számtalan nyárilak, borsajtóház, vagy mint itt 
nevezni szokás, „ k o l n á k " barátságosan, mintegy 
hívogatva' néznek le az utazókra"') — a rég 
mult idők még számosabb s érdekesnél érdeke-
sebb emlékmaradváuyaira bukkanunk, melyek 
minden lépten nyomon lekötik a régiségbuvár 
figyelmét s kétségbevonhatlanul jelzik a vár-
megye ezen területén lezajlott eseménydús mult 
mozgalmait és jelentőségeit. így G y o ro k o n, 
P a u l i s o n , mely utóbbi hely V a r g a Ferencz 
vál. tagtársunk fáradhatlan kutatásai folytán 
napjainkban archeológiai tekintetben- nevezetessé 
lett, az itt élt régi emberek emlékeinek szám-
talan maradványaira találunk. Különösen neve-
zetes az u j p a u 1 i s i temető domb környéke, 
hol már a sírok domborulatain mindenfelé he-
verő .cserépdarabok s a vakaudturásokból kivö-
röslő tégladarabocskák eléggé feltüntetik a hely 
archaeologiai becsét, melyet még inkább nevel-
nek az itt található r o m a i b o 11 Ír a j t á s o k 
s f e l ü l b e b o l t o z o t t t é g l a í o l y o s ó c s k á k , 
melyek mintegy h á r o m lábnyira a föld alatt 
dél nyugatról "észak kelet felé lá'szanak húzódni. 
E folyosócskák falai körülbelül 3'/¿—-4 lábnyi 
magasak, s felül gyengén hajtott vékony bolto-
zat által vannak összekötve. Belső üregeik mint-

1J P a r o c z István i. m. 7G., 77. ]. 



— 30 -—' 

egy 3Vg lábnyi szélesek lehetnek s most telve 
vaunak sötét hamuszínű zsiros, morzsás földdel ; 
hasonló omlott föld látszik a boltozatok felett 
is két lábnyira, de ez már sárgásabb és porha-
nyóbb ; mig végül legfölül ismét síim fekete ré-
teg terül el. Találtatnak még továbbá itt tisz-

' tán olvasható számokkal jelzett ro-mai t é g l á k 
. is, melyek kétségen kivül a Marospart hosszában 

elhelyezett r o m a i l é g i ó k maradványai. . 
. 1 Gyoroktól keletre a hegyek között Ká-

lód va, vagy mai nevén K l a d o v a említendő, 
hol a Maros régi folyása mellett emelkedő 
hegycsúcson v á r r o m o k , a völgyben pedig z á r 
da ro m o k-találhatók. A kladovai vár egyikét 
képezte azon erőditvénylánczolatnak Arad vár-
megye területén,, mely a'Marosvidék védelmére 
keletkezett hajdanta, s központi fekvésénél fogva 
V i l á g o s és S ó l y m o s között szinte egyik 
figyelő; pontul szolgált a Maros mentén. A romok 
ma már jelentéktelenek. A völgyben fekvő és a 
boldogságos szűzről nevezett kladovai zárda pr-
dig · régente R e m e t e sz. P á l szerzeteseinek 

" képezte tulajdonát s a vidéken több jövedelmes · 
birtokkal rendelkezett. így tudós K é r-y Balázs 
sólymosi várnagy és neje V o r t y Anasztázia, 
s z o m b a t h e l y i (szabadhelyi) birtokuk egy ré-
szét ezen zárdának hagyományozták, mely ado-
mányozást II. U l á s z l ó egy 1501-ben Budán 
kiállított királyi oklevéllel N a g y l a k i .Jak-
s i c h István és M á r k követelései ellenében a 
zárdának ujolag is biztosított1). 

') 0 v t v a y, S z e n t k l á r a y : Adattár I. 125. 
és 420. 1. — O l t v á n y i Pál: A csanádi. püspök-megyei 
birtokviszony. 47. 1. 



Gyoroktól nem messze éjszaknak, egy ma 
gas kupdad hegyen, a keletről benyúló e r d é l y i 
k á r p á t o k végső hegyfokán fekszik a vármegye 
egyik legfestőiebb és legérdekesebb kinézésű régi 
emlékmaradványa, a v i l á g o s i v á r r o m , mely-
nek régi bemohosult falai messze eltekintenek a 
hegy lába alatt kezdődő s végtelennek látszó 
rónaságba. Világos hajdan a vármegye legfon-
tosabb s legerősebb várainak egyike volt, égfelé 
fölmeredő oszlopforma falazata, Aradról felé kö-
zeled ve már messziről lá szik; az egy oszlopnak 
látszó fal azonban, Világoshoz érve, több külön 
faldarabra oszlik. A romok a kelet felől eddig 
benyúló hegylánezolatok három knphegye közül 
a középsőn fekszenek, mely a legmagasabb. A 
vár már' — mint emlitém"— helyzeténél fogva 
igen erős lehetett, három oldalról a hogy nagy 
meredeksége, keletről pedig rengeteg erdőség, 
mély sánezok és hatalmas bástyatornyok szol-
gáltak oltalmul.. Különösen nyugatra és északra 
meredek sziklafal emelkedik·. Nyugat felé a vár 
fal már egészen leomlott s nagy nyílás vau, 
északnak azonban a falak meglehetősen épek és 
még néhány ablak is feumaradt. A keleti ol-
dalon a várfalnak már csak északkeleti része 
látszik, délszaknak pedig csak egyes faldarabok 
állauak. > 

A vár legmagasabb része északkeletnek, 
esik, s a kerítő falak maradványai ezen oldalon 
ivszerüleg vonulnak lefelé a menedékes hegy-
háton. A kerítő falakon belül mindenütt már 
csak kőhalma/ok találhatók. Egészben véve a 
világosi várrom maradványai három részből ál-
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lanak; a helység felé fordult nyugati rész e g y 
t o r ony s a kerítő.fal, szabálytalan liároniszö 
get fog be; a keleti részen csak a kerítésnek 
látszik némi maradványa; végre a középső ré 
szen a kerítő falon kívül még a belső ép ületek 

' nek is megvannak némi maradványai. Hajdan a 
vár belsejéből a kősziklák között nagy fáradság 
gal ásott földalatti járat a hegy aljáig vezetett 
le ; ezen. utat a mult században bezárták, ne 
hogy a zsiványok és csavargók rejtekül használ-, 
hassák; különben is a várnak m é g t ö b b f ö l d 
a l a t t i ü r e g e v i z s g á l a t i a m ; évekkel ez-
előtt nagy, hihetőleg.kúthoz használt téglák ta-
láltattak a vár földalatti romjai között. A vár 
épségben levő szobáit 1784-ben, a Hóra-féle 
lázadás, alkalmával hányták szét s rombolták le, 

, hogy a szomszéd megyékben fellázadt· pórok ott 
meg ne vonhassák magukat. , 

Múltját tekintve Világosvár egyike a leg-
régibb hegyi váraknak hazánkban; 1190-ben 
fennállott, mi kitűnik a romai pápák leveleiből, 
melyek szerint a várról elnevezett világosi 
völgy sarkában egy apátság: „ A b b a t i a Bea-
t a e M á r a e V i r g i n i s d e L u c e n t i a " és 
„de valle lucida" név alatt, magyarul „a v i l á -
g o s v á r i s z ű z M á r i a a p á t s á g a " az említett 
évben alapittaték. Ezen apátság a c i s t e r c i e k 
tulajdona volt, mi kitűnik a F e j é r Codex 
D i p l o m a t i c u s egy okmányából, hol „ A b b a 
t i a C i s t e r c i e n s i u . m B e a t a e M a r i a e V i r -
g i n i s d e L u c e n t i a . a l i a s V i l á g o s v á r " 
név alatt fordul elő; A zárda a török dúlás 
alatt pusztult el, csekély romjai még ma is ki-
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vehetők. A világosi várnak, mely a régi oklev.e-
lekben „ c a s t r u m l u e i d i t m " név a la t t em-

.littetik, további sorsát tekintve 1425-ben Zsig-
mond-király B r a n k - o v i c s György szerb feje-

, delemnek adta 110 helységgel ; 1444-ben Hu-
ny a dy János lett ura ; ' 1458 ban M á t y á s ki-
rály-nagybátyját S z i l á g y i Mihályt' i t t záratta 
el L á b a t l a n Gergely s D r a c h György vár -
nagyok. felügyelete alatt.- 1529-ben Cz*ib a k 
Imre foglalta el Z á p oly a János részére csellel 
egy benn levő pap segélyével, hol-ekkor 'Cz er n i 
Jován, máskép I v á n c z á r garázdálkodásai miatt 
sok nemes hölgy tartózkodott -Később a töröké 
lett-1693 ig, amidőn H e i s z t e r Sziegbert által 
tőlük. véglegesen elvétetett. Világoson a váron 
és apátságon kivül még több röin is találtatik, " 

. melyek, között legnevezetesebb- egy' négyszög-
alakií tór.ony a Kovaszincz felé vezető ut mellett.1) 

Világos környékén régi emlékmaradványok 
tekintetéből több nevezetes hely létezik. így Ko-
v a s z i n c z o n egy régi templom- és magas négy-

- szögű'toronyrom van á 'XIV. szazadból. Ó-Szt:-
A n n ári más néven K o m l ó s o n , a közlégelőn 
régi építmények alapjai tűnnek elő.; Miiszka 
'faluban egy régi zárda körsánczozatai' -látszanak; 

' ezen zárdának magas ivü pinczéje borház épités 
alkalmával fedeztetett fel s jélenleg is ezen ezélra-

') H u n f a l v i M a g y . orsz. és Erdély tépetten 
II. k. 305., 306. 1. — P a V o c z István Árácl m. és varos 
ism. 19. 1. — O l t v á n y i P. i. m. 82 1. — 'Fejér. Co'd. 
dipl. VII. 281. H o v v á t l i M. M. 0 . tört.. 18Ci . m ' -
49. 1. 

' - • 3 ' 



használtatik. Világostól nem nagy távolságra, 
keletfelé a hegyek között fekvő E g r e s (Ágris) 
határában egy magas hegycsúcson zárda a l a t u 
romok láthatók; mi volt itt hajdan, kinyomozni 
nem lehet. P a n k o t á n , mely hajdan virágzó g 
népes mezőváros volt s a L o s o n c z y család 
birtokát képezte, a már 1217 éta fennállott 
benczésrend i pankotai apátság maradványai von-
ják magukra a figyelmet. 

Ezen zárda várszerüleg sánczokkal és bás-
tyatornyokkal volt megerődítve, de fájdalom 

v mint . annyi más régi emlékeink, ez is a rom-
boló kezek által a végenyészetnek dobatott mar-
talékul. A régi templom s még meglevő romok 
leromboltattak '„s az anyagok később a kincstár 
által magtárak, a lakosság által pedig részint 
házak s pinczék építésére, részint utak javítására 
fordítattak." Nevezetesen 1806 ban az ó tem-
plom fennálló romjai a jelenlegi egyház' építési 
anyagául használtattak fel; ezen alkalommal a 
templom régi kriptájából egész csontvázak emel-
tettek ki. Az erőd egyik szeglettornya alatt pedig 
egy koporsóbau két szemközt fektetett csontvázt. 
s egy nagy széles kardot fedeztek fel. 

1863-bau ásatás alkalmával a nagy kiter-
jedésű templom alap romjai között egy 16 ép 
foggal ellátott, szokatlan nagy emberi álcsont 
mellett arany himzetü selyem csipkét s számta-
lan, különféle domborúan kiálló, állat- s növény, 
alakokkal czifrázott téglákat, melyek a rajtok-
látható kopásból következtetve, padlózatul hasz-
náltattak, fedeztek fel. A csipke- s a téglából 
egy ép példány még ugyanazon évben a magyar 
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nemzeti muzeumnak küldetett el. A templom-
romok az erőd s apátság romjaitól kissé .távo-
labb délfelé a szőllőhegyek szelíden lejtő emel-
kedésén fekszenek. > 

Hogy mennyi romlást szenvedett a hajdan 
nevezetes Pankota, B é l Mátyás a következőleg 
említi: „a múltban .nagyszerű 's fényes apátság, 
vár és város hajdani fényéből olyannyira ki van 
vetkőztetve, hogy a királyi fiscus által az egy-
szerű s közönséges falvak közé soroztatott." — 
Végre Világos környékén T a u t z , hajdan F e l -
t ó t nevezetes még a helység szélén fekvő, cse-
kély dombozaton látható régi apátság vagy zárda 
nagy kiterjedésű romjai- s árkairól s az itt ta-
lálható kőalapokról. A templom alatti kripta itt 
annyira tömve volt csontokkal, hogy tekintetbe 
véve á sirüregek számát s azok szokásban levő 
30 éves kiüríttetését, legalább is 200 évig kel-
lett használatban lennie. Egy más hegjroldalon, 
mely „ r ó z s a he .gy"nek neveztetik, a hagyo-
mány szerint apácza zárda .állott; csekély nyo-
mai még ma is látszanak.1). . 

Világostól északnak tartva, ugyancsak a 
„ D r o c s a - H e g y es" hegység áljában, a F,e-
h é r K ö r ö s regényes partjai közelében, továbbá 
a vármegye éjszaki részén határt· képező F e-
k e t e K ö r ö s és mellékága a T ő z folyó erdő 
borította gyönyörű sik vidékén, — ismét neve-
zetes és történelmi s régészeti emlékekben dus 
talajra találunk, melyeknek legnagyobb része 

1) P a r e c z J. i. m. 10. 19. 1. —" O l t v á n y i , i . 
m. 95. 1. — Mat ' i i . B é ' : Compend. Geogv. 279.; 

• 
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a multunkban jelentős szerepet játszott B o r o s 
J e n ő körül látszikf csoportosulva lenni. 

Boros-Jenő' hajdanában Arad vármegye 
legerősebb várainak egyike volt s a vidék többi 
várainak kulcsa, miután ezek legnagyobb része 
a boros-jenői várral stratégiai viszonyban volt 
építve, mely körülmény Boros-Jenőt annál erő-
sebbé tette. -így például: K o r n i s Ferenczuek 
bizonyos P a n k o t a i András nevii tisztje 1651. 
február 2-án Dézna várából ir ja: „ D e s z n i t 
J e n ő n e k e g y i k b á s t y á j á n a k t a r t o m 1 ) . " 
Innen van az, hogy a török „vajmi szívóssággal 
és makacssággal követelte azt évek során át, 
ebez kötötte az erdélyi fejedelmekkel szemben 
minden concessióját és kegyességót, ez volt igé-
nyeinek, politikájának, magyarországi hódításai-
nak egyik sarkpontja2)." A hely fontosságát és 
erőditett helyzetét eléggé bizonyítja kedvező fek-
vése a Kőrös vize mocsáros lapályában; négy-
szegletű bástyái nagy vastagságú, kőfalakból ál-
lottak s azokat, miután a F e h é r K ö r ö s által 
volt körülvéve, igen előnyösen lehetett védel-
mezni. Emiatt vált Jenő a török szemében igen 
fontos stratégiai ponttá s miután v é g v á r le-
vén, az erdélyi fejedelmek is érezték, hogy füg 
getlenségök nagy részben ennek bírásától vau 
feltételezve; innen a hosszú huza vona, melylyel 
a· vár tényleges átadását a töröknek, lehetőleg 
késleltetni igyekeztek. 

') F á b i á n : Arad várm. leírás. I . 23. §. 127. 1. 
-) Or tvay , S ?. en t k 1 á r ay : Adattár II. 123. 

és 327. 1. ' 



— .37 — 

Midőn Jenő a törökök hatalmába került, 
nemcsak mint fontos katonai positio képezte 
biztositékát az itteni hódoltságnak, hanem ked-
ves vidéke és gyégyerejü vize miatt, is felette 
kedveltté lett előttük. Fenn van azon korból 
máig is még egy kut, mely „ t ö r ö k ku t" -nak 
neveztetik; vize kellemetlen izü, de az orvosok 
állítása, szerint bizonyos nyavalyákban igen hasz-
nos. Ily előnyök igen fontossá tették Jenőt a 
törökök előtt s a magyarországi hivatalos négy 
e j a l e t közül Jenő a második, vagyis t e m e s -
v á r i e j a l e t n e k képezte egyik s z a n d z s á k -
j á t , s főhelye lett a s z a n d z s á k b é g n e k , 
M u f t i n a k , K á d i n a k és K e s e d a r n a k ; fel-
használták itt továbbá, a nemzeti szokás és. elő 
szeretetnek hódolva, a gyógyerejü vizeket, s 
f ü r d ő k e t é p í t e t t e k , nyilvános kutakat és 
vizmedenczékét állítottak fel s mecsetet ren-
deztek be. · ' 

Visszafoglaltatván a törőktől, az 1702-ben 
megalakult „ M a r o s h a t á r v é g v idék" egyik 
kitűnő sarkpontját Boros-Jenő képezte; ezen 
határőrvonal polgárosítása után Mária Terézia 
alatt Boros-Jenő megszűnt mint vár stratégiai 
jelentőséggel birui s lőszerei, ágyúi a mult szá-
zadi negyvenes évek' végén Aradra szállíttattak. 
A régi vár, ezen historikus disz - a félholdak és 
lófarkak idejéből még áll maradványaiban; egy 
része befödve magtárul, más része pedig Á t z é l 
Péter birtokos áldozatkészségéből mostani ren-
deltetéséhez idomítva, honvédlaktanyául, a r é g i 
t ö r ö k ' m e c s e t pedig honvédiskolának hasz-
nál tatiL A vár bástyái alatt folydogáló Körös-
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ben sokféle régiséget találnak. így néhány év 
előtt a Körösben fürdő' gyermekek egy csinos 
és finom művészeti! r é z á g y ú t találtak. A . 
rajta levő liliomok és feliratbél következtetve, 
XIV. L a j o s franezia király ajándéka lehetett 
valamelyik R á k ó c z y fejedelem részére. Ezen 
érdekes tárgy a hazai archaeologia nagy" kárára 

' harangok számára olvasztatott fel. Ugyancsak a 
Körösben a régi vár közelében találták fel H u -
n y a d i Jánosnak egy ismeretlen ezüst pénzét 
is, mely a nemzeti mnzeumnak küldetett fel. 
Az érem felirata következő: „IOhAnnES · DE 
hVnIADES ·')( t M. WLADISLAI-REGIS -D · G'« 
Az érem igen ritka; a czimer rajt vízszintesen 
osztott paizs, melynek felső mezőnyében a ko-
rona, alsójában a nyolcz pólya látható1)· 

Végül megemlítendő, hogy Boros-Jenőn 
régente egy k o l o s t o r is létezett, melynek régi 
alapfalait Jenő határában, közel a Körös vizé- , 
hez, az úgynevezett b a l u k á n y i malomnál még 
mindig láthatni; a hagyomány a vörös baráto-
kat mondja lakéinak s .a Kőrös partján a- ro-
mokhoz köz-.l fekvő rétséget az oláh nép ma is . 
„ b a r á t ré t"-nek, ritu kaluger, nevezi; ezen 
romok múltja ismeretlen, még földerítésre vár. 

Boros-Jenő stratégiai fontossága s hadá-
szati szerepe nem maradt szomorú következmé-
nyek nélkül a vidékre nézve; mert a birhatá-
saért körüle és környékén elkeseredve folytatott 
csatározások, hadviselkedések alkalmával a vele 

' j O r t v a y , S z é n t k l á r a y , i . m. 212, '270. 
1. — P a r e c z i, in. 12. 1. 
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stratégiai viszonyban épített többi kisebb várak, 
földerődök, palánkok legnagyobbrészt feldulattak, 
a földdel majdnem egyenlővé tétettek. így Jenő 
közelében a s í k u l a i határbaD, négy véglegesen 
elpusztult falu T á r s ; Gáb , P i p á s i és Víz-
n e k templomromjai hirdetik, az itt lezajlott 
harczi veszélyeket; Z a r á n d v á r n a k pedig mái-
helyét sem ismerjük, jóllehet egyike volt legré-
gibb várainknak. Zarándtél éjszak-nyugatnak a 
n a d a b i vár omladékai tűnnek fel. Ezen vár 
maradványai a F e h é r K ő r ö s szabályozásakor 
átvágatván, a romok között több régiség talál-
tatott. Ezek között egy bronz verekedő gyürü öt 
gombbal, s egy bronz szobrocska, milyent a ro-
maiak. házi isten ekül tartottak; ugyancsak itt a 
negyvenes években kutásás alkalmával egy nyak-
ban hordott, régente szokatlan nagy p e c s é t -
n y o m ó t találtak s a nemzeti muzeumnak kül-
dötték be. Ezen pecsétnyomó körirata a követ-
kező: „Sm. (Sigillum) J a c o b i E. D. v i c e 
c o m i t i s S a b o l c h , " s a körirat betűiről kö-
vetkeztetve a XIV. századból való lehet. Ezen 
Jakab szabólesmegyei alispán R ó b e r t és N a g y 
L a j o s királyok alatt élt, 1339—1351 között1). 
A pecsétnyomó közepén egy háromszegü paizs, 
ebben két ezüst és két fekete vonal, a paizs fe-
lett pedig kereszt látható. 

Nadabtól nem messze a Fehér Kőrös mel-
letti E r d ő h e gy emlitendö, hol hajdan erődített 
kastély létezett, de ma már nyomait sem lehet 

9 S z á z a d o k . 1869. 600. 1. o — Parec-z i. m. 
19. I. * ' ° ' 
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találni, s ugyancsak a Fehér Kőrös mentén a 
vármegye éjszak-nyugati határán G y u l á v a l · 
s ánd , hol á törökök 1566-ban sánczokat csi-
náltak .s erődöt építettek, melyeknek azonban 
nyomai sincsenek. Erdőhegytől keletnek Ke r ii-
10 s határában a ' T ő z vize régi folyása mellett 
Ö l v e g y nevü, zárda alakú romok láthatók, 
múltja ismeretlen; ezen romoktól nem messze 
esik P o n s t h o m á ' ( T a m á s h i d a ) T a n t á s d a , hol 
négyszögű erős toronyrom találtatik, melyet s az 
emiitett ölvegyi zárdát, R o g e r i u s nagyváradi 
kanonok állítása szerint, a tatárjárás alkalmával 
a mongolok pusztították el. ' 

Biharmegye határszélén éjszak felé, az 
úgynevezett. L u n k a központján, erdős és mo-
csáros lapályon találjuk C s e r m ö mező városkát, 
hol Borós-Jenő, Lippa, Világos romlásáig egy 
váracska állott, mely Boros Jenő es S z e n t 
M i k l ó s váraival volt összeköttetésben.. Ezen 
épületet is, mint sok más becses honi emléket, 
az utókor érzéketlensége s részben vásottsága 
elpusztulni engedé. Helyét még máig is láttat-
ják a téglapor és az alapkövek maradványai. 
Megérdemelné ezen terrenum a figyelmesebb 
archaeologiai szemlét s constatálni kellene az 
egykori váracs korát és alakját1). Csermőtől éj-

szaknak terebélyes tölgyerdők közepén a Leve-
l e s nevü patak mellett fekszik A p á t i falu, hol 
a közel fekvő. O r o s z k e z y nevü erdő közti te-
rületen hajdanta zárda állott, melyről a népha-

') O r t v a y , S z é n t k l á r a y . Adattár IV. 42. 1. 
J) I. m. 48. f. I . 
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gyomány még ma .is beszél, s melynek. még 
látható romomladványai kétségkívüli vé teszik 
egykori létezését, habár diplomáink arról nem 
tanúskodnak is. Feltűnő e helység határában a 
kimagasló t i z e n e g y d o m b , melyek még tu-
dományosan átkutatva nincsenek, de a traditio 
szerint egykoron temetkezési helyül'használtat-
tak2). Éjszak felé a várdák, palánkok sorát 
T a l p a s fejezi be, mely Bihar határszélén a 
F e k e t e K ő r ö s melleit fekszik s Arad vár 
megyének legéjszakibb pontját képezi. Bégi vára, 
mely hajdan a T o l d y nemzetség tulajdona volt, 
nyomtalanul el tűnt ; , ezen vár a F e k e t e Kö-
rös mellett feküdt, a „ romai" -nak nevezett 
domb, árok és értől, övedzve s a várban létező 
kastély a vártulajdonos T o l d y Miklósról, 
„ T o l d y k a s t é l y á n a k - neveztetett, melynek 
kiásott nagy négyszögletű kövei a görög-keleti 
templom építésére használtattak fel. Ezen vár 
1554 ben dulatott fel a Ferdinánd -parti T a h y 
Ferencz és Z a b e r d i n Mátyás váradi püspök 
által, miután a vár ura T o l d y Miklós Izabella 
pártjához tartozott; a vár elfoglal tatása alkalr 
mával T o l d y Miklós foglyul esett s Váradra 
hurczoltatván, Zaberdin püspök parancsolatára 
lenyakaztatott. Zaberdin püspök ezen. kegyetlen · 
ségének rosz következményei lettek Ferdinándra 
nézve, mert e miatt az ország nagyjai közül 
azonnal sokan elpártoltak tőle. Talpas szomszéd-
ságában a Fekete Kőrös mellett, F e k e t e Bá-
t o r biharmegyei falu határában egy régi tem 
plom romjai alatt boltozatos sírboltra is akadtak1) 

•) A d a t t á r . IV. 51. 1. .— F á b i á n J. Arad in, 
leir. 80 1. — P a r e e z I. m. 19 .1 
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Boros-Jenőtől keleti irányban nem nagy 
távolságra; a M o r a á K o d r u -hegység gyönyö-
rűen regényes erdőclus csoportja közt találjuk 
D é z n a v á r á t , mely mint 'már említve volt, 
egykoron Jenőnek kelet felé egyik előre tolt 
bástyáját képezte, A meredek sziklán épült vár-
rom még ma is érdekes maradványa a múltnak; 
építtetését adatok hiánya miatt meghatározni 
nem lehet. A XVI. század közepén a Bebek csa-
lád tulajdonát képezte „1576-ban B e b e k 
G y ö r g y s z e g é n y öz ' vegy • f e l e s é g e t á p -
l á l j a á r v á i v a l m a g á t b e l ő l e ' ) . A vár-
hegyen, az egykori diszes várkertben még ma 
is nagy mennyiségben találtatnak o r g o n a - f a 
bokrok s ugyancsak a vár kertjéből terjedett el 
a tulajdonkép „ d é z n a i a l m a " nevet viselő 
muskatályfaj. A várhegy déli oldalán fekvő kert 
m a i s „pa lo tá"-nak , a várhegyen levő kis 
fensik pedig „ t ábor" -nak neveztetik. A várba 
vezető két kocsi ut még most is kivehető. Az 
érdekes régi vármaradványokou kivül találtatnak 
még Désznőn' a vár felé eső szőllőben ké t , és a 

' templom piacza mellett fekvő domb alatt egy , 
kőből és téglából készült épület alapjainak romjai, 
dó multjok felderithetlen, miután minden törté-
nelmi adatot nélkülöznek A régi leletek telfinte-
téből is érdekes hely Desznő; találtak már itt 
régi öntetü veres rézcsákányokat·, ezüst ékszere-
ket, számtalan romai és más régi ezüst és réz 
érmeket^ ezek között romai légiók pénzeit, romai 
aranyokat M a r k - A u r é l császár korából, me 

') Erd. és Porta 288. 
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Ivek ezen tájék talajának ősi historikus értékét 
kétségtelenné teszik. A leletek részben a nem-
zeti muzeumba adattak1). Déznától le egészen 
délen, a Maros regényes völgyében, S o b o r s i n · 
t é l nem messze a t ó t v á r a d i szikla vár némi 
omladékai láthatók. . 

Végre Arad vármegye emlékmaradványai-
nak ismertetését a vármegye déli határvonalán, 
a Maros jobb partjának közvetlen közelében fekvő. 
Só ly mos v ár regényes festői omladékainak le-
írásával fejezem be. A sólymosvári várromok a 
Maros jobb oldalán magasló .hegysorok egyik 
előre tolt magas kuphegyét koszorúzzák, mely 
kivált kelet és dél felől igen meredek; déli ol-
dalán a Maros sebes hullámjai rohannak Arad 
felé, nyugati oldalán mély völgynyilás húzódik 
el, melyben hegyi patak, csörgedez, e völgyön 
tul a -változatos hegység Radnáig nyugatnak, 
azután észak-nyugatnak Világos felé tart. Fel-
menet a festői romokhoz a várhegy északi olda-
lán egy felfelé kigyódzó gyalog ösvényen törté-
nik. A várat három oldalon, nyugat, észak és 
észak kelet felől, a hegyen körülfutó árok keríti 
be, azután a hegynek· magasabb emelkedésén a 
tornyos keritő fal következik, melynek kisebb-
nagyobb maradványa még köröskörül húzódik 
el. Ezen kerítésen belül a hegynek legmagasabb 
kúpján a b e l s ő v á r romjai-vannak. A , külső 
vár bejárata a Maros felé feküdt, izmos oszlo-
pokkal erődített kapuja ma is meglehetős épen 
megmaradt, felette hajdan a szokásos őrszoba 

') P a r a e z I. i. m. 13. 1. ' 
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létezett; innen koraiakban lassú emelkedéssel 
vezet az ut fölfelé a belső várba, hová kelet 
felől két kerek bolthajtásu kapu vezet; a belső 
kapu keskeny, hosszú sötét, erősen boltozott; 
ezen át juthatni a várudvarra. A belső várudvar 
h a t s z ö g l e t e t képez; a nyugati oldalon egy 
zömök, erős, tetemes magasságú zömtorouy 
emelkedik, melynek erős kőlépcsőzete- ma is ép-
ségben meg van, s kényelmesen fel lehet menni 
a torony legfelső emeletébe. A nyugat-északi 
szögleten ismét egy alul gulaszerü s felül sok-
szegletet képező torony nyúlik magasra; ezen 
torony szobája nagy s egészen ép boltozattal 
bir; ez volt hajdan a várőrség konyhája, az úgy-
nevezett kántin; a korom tüsfc lerakodás ma is 
tisztán látható a boltozaton s falakon; a zöm-
torony mellett feküdt a várőr szobája, melynek 
ua-gy, egészen ép bolthajtásos ablaka nyugat 
felé néz, s uralkodik, a külső vár bejárata felett, 
az őrszoba alatt egy négyszögletes, egészen ép 
bolthajtásos börtön van. . 

A várszobák az udvar déli, keleti és .éj-
szaki oldalain· voltak, mint ezt a megmaradt 
körfal k tanúsítják; némely szobák falain, külö-
nösen az ablakok oldal falazatán a vakolás és 
meszelés egész épen megmaradt s több helyt a 
török őrség által tett festések, nap, hold, csil-
lagok egészen tisztán láthatók. A vár éjszaki 
oldalán egy n a g y t e r e m s a v á r n a g y l a -
k á s a létezett; ezen szobák ablakai nagyobbak, 
díszesebbek s kőfoglalványai czifrább és szebb 
faragványokkal élóeskődnek mint a többi vár-
szobák ablakai. A nagy terem várudvarra néző 
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erkélyének öt faragott vállköve is kinyúlik még 
j a falból. Az udvar közepén faragott kövekkel 
I kirakott vizmedencze'létezik, mely most majd-
nem színig kövekkel van tele hányva: hajdan 
igen mély lehetett, a hagyomány szerint a Maros 
folyóval volt összeköttetésben és a beleeresztett 
kacsák a Maros vizére jöttek ki. Hogy mikor ? 
s ki által építtetett a sólymosi vár, nem tud-
juk; de építési modorának nagy hasonlatossága 
a világosi váréhoz azt engedi következtetni,, 
hogy még az Árpádok alatt épülhetett; előnyös 
fekvésénél fogva teljesen uralkodott a Maros 
völgyön; történelmünk mult szakában a.h'arczi 
viszonyok változandósága szerint cserélt ura t ; 
legtöbbnyire az általellenben fekvő szomszédos 
lippai vár sorsában osztozott1). 

Ezek azon rom-, templom-, zárda-, vár s 
egyéb emlékmaradványok, melyek napjainkig 
Arad vármegye területén történelmi s régészeti 
szempontból egyaránt lekötik a régiség búvár 
figyelmét s történelmünk epochális és esemény * 
dus múltjának reánk visszamaradt igen érdekes „ 
monumentumait képviselik. . . 

·') S aj á t j e g y z e te im S ó l y m o s v á r á r ó l . — 
H u n f a l v y János: Magy. orsz. és Erd. képek. II. k. 
312. 318. 1. — P a v e c z I. i. m. 18. 1. 


